
ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Перед использованием устройства прочтите эту инструкцию по эксплуатации и сохраните его 
для дальнейшего использования.

Please read these operating instructions before using the device and save it for future reference.
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ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
 
Перед началом установки и эксплуатации внимательно 
ознакомьтесь с настоящим Руководством пользователя. Для 
установки внимательно следуйте инструкциям, приведённым в 
соответствующем разделе. Обязательно прочтите все 
инструкции по технике безопасности и сохраните Руководство 
для дальнейшего использования. 
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ 
 
Безопасность пользователей является нашим приоритетом. Внимательно 
прочитайте данную информацию перед первым использованием варочной панели. 
 

Установка 
Опасность поражения электрическим током 
• Перед проведением любых работ или технического обслуживания отключайте 
устройство от электросети. 
• Обязательным требованием является подключение устройства к исправной 
системе заземления. 
• Изменения в электропроводке должны выполняться исключительно 
квалифицированным электриком. 
• Несоблюдение данных требований может привести к поражению электрическим 
током или летальному исходу. 

Опасность получения порезов 
• Будьте осторожны: края панелей могут быть острыми. 
• Несоблюдение этих мер предосторожности может привести к травмам или 
порезам. 

Основные правила безопасной эксплуатации 
• Внимательно прочтите инструкции перед установкой и использованием устройства. 
• На поверхности прибора запрещено размещать горючие материалы и предметы. 
• Передайте данную информацию специалисту, выполняющему установку, чтобы 
избежать ошибок и дополнительных расходов. 
• Для предотвращения возможных рисков установка должна осуществляться в 
строгом соответствии с настоящими инструкциями. 
• Устройство должно быть установлено и подключено к электросети с обязательным 
заземлением квалифицированным специалистом. 
• Варочная панель должна быть подключена к электрической цепи с устройством 
полного отключения питания (выключателем-разъединителем). 
• Несоблюдение требований по установке может привести к аннулированию 
гарантийных обязательств и отказу в удовлетворении претензий. 
 

Эксплуатация и техническое обслуживание  
Опасность поражения электрическим током 
• Запрещается использовать варочную панель с повреждённой или треснувшей 
стеклокерамической поверхностью. В случае обнаружения трещины или скола 
немедленно отключите прибор от электросети с помощью настенного выключателя и 
обратитесь к квалифицированному специалисту. 
• Перед проведением очистки или технического обслуживания необходимо 
выключить прибор и отключить его от электросети. 
• Несоблюдение данных требований может привести к поражению электрическим 
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током или летальному исходу. 

Опасность для здоровья 
• Данная варочная панель соответствует действующим нормам электромагнитной 
безопасности. 

Опасность ожогов 
• Во время работы варочная панель сильно нагревается. Доступные части могут 
вызвать серьёзные ожоги. 
• Избегайте контакта с нагретой стеклокерамической поверхностью тела, одежды или 
любых предметов, кроме предназначенной для приготовления посуды. 
• Не размещайте металлические предметы, такие как ножи, вилки, ложки или крышки, 
на рабочей поверхности, так как они могут сильно нагреваться. 
• Держите детей на безопасном расстоянии от варочной панели. 
• Ручки посуды также могут нагреваться. Убедитесь, что ручки кастрюль и сковородок 
не выступают над включёнными зонами нагрева. Располагая посуду, учитывайте 
безопасность детей. 
• Несоблюдение данных мер может привести к ожогам и термическим травмам. 

Опасность получения порезов 
• Бритвенно-острое лезвие скребка для варочной панели обнажается при снятии 
защитного кожуха. Пользуйтесь скребком с особой осторожностью и храните его в 
недоступном для детей месте. 
• Несоблюдение этих мер предосторожности может привести к травмам или порезам. 
Основные правила безопасной эксплуатации 
• Никогда не оставляйте варочную панель без присмотра во время работы. 
Закипание жидкостей может привести к разбрызгиванию, задымлению и 
воспламенению жировых загрязнений. 
• Не используйте варочную панель в качестве рабочей поверхности или места для 
хранения предметов. 
• Не оставляйте на варочной панели посторонние предметы или кухонные 
принадлежности. 
• Запрещается использовать прибор для обогрева помещений. 
• После каждого использования обязательно выключайте все зоны нагрева и прибор 
в целом, используя сенсорные элементы управления в соответствии с инструкциями 
данного Руководства. 
• Не допускайте, чтобы дети играли с прибором, садились на него, вставали или 
карабкались на него. 
• Не храните предметы, интересующие детей, в шкафах, расположенных над 
варочной поверхностью — ребёнок может получить серьёзные травмы при попытке 
достать их. Не оставляйте детей без присмотра вблизи работающего прибора. 
• Не оставляйте детей без присмотра вблизи работающего прибора. 
• Дети, а также лица с ограниченными возможностями, которые затрудняют 
самостоятельную безопасную эксплуатацию прибора, должны использовать его 
только под присмотром ответственного взрослого. Перед использованием 
необходимо убедиться, что эксплуатация устройства не представляет опасности. 
• Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать или заменять детали устройства, за 
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исключением случаев, специально оговорённых в Руководстве. Все остальные 
ремонтные работы должны выполняться квалифицированным специалистом. 
• Запрещено использовать пароочистители для ухода за варочной панелью. 
• Не роняйте тяжёлые предметы на стеклокерамическую поверхность и не 
становитесь на прибор. 
• Не используйте посуду с зазубренными или острыми краями и не перемещайте 
посуду по стеклокерамике — это может привести к её повреждению. 
• Для очистки варочной панели не используйте абразивные чистящие средства или 
грубые губки, чтобы избежать повреждения стеклокерамической поверхности. 
• При повреждении сетевого шнура его замена должна выполняться изготовителем, 
официальным сервисным центром или другим квалифицированным специалистом во 
избежание риска возникновения опасности. 
• Настоящее изделие предназначено для использования в бытовых условиях и 
аналогичных сферах, включая: кухни для персонала в магазинах, офисах и других 
рабочих помещениях; жилые здания типа фермерских домов; использование 
клиентами в гостиницах, мотелях и других объектах временного проживания; 
учреждения типа «постель и завтрак» (Bed & Breakfast). 
• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: При эксплуатации прибора его доступные части нагреваются 
до высоких температур. 
Необходимо соблюдать осторожность, чтобы избежать контакта с нагревательными 
элементами. Дети младше 8 лет должны находиться вдали от работающего прибора 
без постоянного контроля со стороны взрослых. 
• Прибор может использоваться детьми в возрасте от 8 лет и старше, а также лицами 
с ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями, либо 
недостаточным опытом и знаниями, при условии, что они получили соответствующий 
инструктаж и находятся под надлежащим контролем, обеспечивающим безопасное 
использование устройства и понимание связанных с этим рисков. 
• Дети не должны играть с прибором. Очистка устройства и его техническое 
обслуживание детьми допускаются только под присмотром взрослых. 
• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Никогда не оставляйте плиту без присмотра во время 
приготовления пищи с использованием масла или жира — это может привести к 
возгоранию. НИКОГДА не пытайтесь тушить возгорание жира или масла водой. 
Выключите прибор и накройте пламя, например крышкой или противопожарным 
одеялом. 
• ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Опасность пожара: не размещайте предметы на рабочей 
поверхности варочной панели. 
• Предупреждение: В случае образования трещины на стеклокерамической 
поверхности немедленно выключите прибор во избежание риска поражения 
электрическим током. (Требование относится к варочным панелям из стеклокерамики 
или аналогичных материалов, защищающих токоведущие части.) 
• Для очистки варочной панели запрещается использовать пароочистители. 
• Прибор не предназначен для эксплуатации с использованием внешнего таймера 
или отдельной системы дистанционного управления. 
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ПОЗДРАВЛЯЕМ С ПОКУПКОЙ Благодарим вас за выбор керамической варочной 
панели! Рекомендуем вам уделить время ознакомлению с настоящим Руководством 
по эксплуатации и установке, чтобы обеспечить правильную установку и безопасную 
эксплуатацию устройства. Для установки внимательно следуйте инструкциям, 
приведённым в соответствующем разделе. Перед использованием прибора 
обязательно прочитайте все рекомендации по безопасности и сохраните Руководство 
для дальнейшего обращения. 
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
 
 
Модель варочной панели YBH-C60B45 

Количество зон нагрева 4 

Напряжение / частота (В/Гц) 220–240 В~, 50–60 Гц 

Номинальная суммарная мощность (Вт) 5856–6969 Вт 

Габаритные размеры (Д × Ш × В), мм 590×520×52 мм 

Размеры для встраивания (А × В), мм 560×490 мм 

Масса нетто (кг) 7,5 

 
Модель варочной панели YBH-C45B 

Количество зон нагрева 3 

Напряжение / частота (В/Гц) 220–240 В~, 50–60 Гц 

Номинальная суммарная мощность (Вт) 5000 Вт 

Габаритные размеры (Д × Ш × В), мм 450×510×45 мм 

Размеры для встраивания (А × В), мм 425×495 мм 

Масса нетто (кг) 7,5 

 
Все указанные размеры и масса являются ориентировочными. В связи с 
постоянным совершенствованием продукции производитель оставляет за 
собой право вносить изменения в технические характеристики и конструкцию 
без предварительного уведомления. 
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ОПИСАНИЕ ИЗДЕЛИЯ 
ВИД СВЕРХУ 
 

 
1. Зона нагрева до 1800 Вт 
2. Зона нагрева до 1200 Вт 
3. Зона нагрева до 2200/1000 Вт 
4. Зона нагрева до 1200 Вт 
5. Стеклокерамическая панель 
6. Панель управления 

 
 
ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ 
 

 
 
1. Органы управления выбором зоны нагрева 
2. Орган управления таймером 
3. Органы регулировки мощности / таймера 
4. Орган управления блокировкой панели  
5. Кнопка включения/выключения 
6. Кнопка управления двойной зоной нагрева 
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ОПИСАНИЕ ИЗДЕЛИЯ 
ВИД СВЕРХУ 
 

 
1. Зона нагрева до 1800 Вт 
2. Зона нагрева до 1200 Вт 
3. Зона нагрева до 2200/1000 Вт 
4. Зона нагрева до 1200 Вт 
5. Стеклокерамическая панель 
6. Панель управления 

 
ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ 
 

 
 
1. Органы управления выбором зоны нагрева 
2. Орган управления таймером 
3. Органы регулировки мощности / таймера 
4. Орган управления блокировкой панели  
5. Кнопка включения/выключения 
6. Кнопка управления двойной зоной нагрева 
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НЕСКОЛЬКО СЛОВ О КЕРАМИЧЕСКОЙ ВАРОЧНОЙ ПАНЕЛИ 
1. Информация об изделии 
Стеклокерамическая варочная панель с микропроцессорным управлением сочетает в 
себе надёжность и универсальность. Благодаря нагревательным элементам из 
нихромовой проволоки, интеллектуальной системе управления и возможности выбора 
различных уровней мощности, она обеспечивает приготовление самых разных блюд 
и является оптимальным решением для современной семьи. 
Конструкция варочной панели ориентирована на потребности пользователей и 
выполнена в персонализированном дизайне. Варочная панель отличается высокой 
надёжностью и безопасностью, обеспечивая комфорт в повседневной жизни и 
позволяя вам в полной мере наслаждаться процессом приготовления пищи. 
 
2. Перед началом использования новой керамической варочной панели 
• Внимательно ознакомьтесь с настоящим руководством, особенно с разделом 
«Предупреждения по безопасности». 
• Удалите защитную плёнку, если она осталась на поверхности варочной панели. 
 
3. Работа с сенсорными элементами управления 
• Сенсорные элементы управления реагируют на лёгкое 
прикосновение; нажатие с усилием не требуется. 
• Используйте подушечку пальца, а не его кончик. 
• При каждом успешном нажатии будет звучать 
звуковой сигнал.  
• Следите за тем, чтобы сенсорная панель всегда 
оставалась чистой, сухой и не была закрыта 
посторонними предметами (например, кухонной 
утварью или тканью). Даже тонкий слой влаги может 
затруднить работу сенсоров. 
 
4. Выбор подходящей посуды 
• Приготовление пищи на стеклокерамической варочной панели основано на 
инфракрасной технологии нагрева: нагревательные элементы из нихромовой 
проволоки излучают тепло и инфракрасные волны, нагревая посуду и пищу. 
Конструкция варочной панели ориентирована на потребности пользователей и 
выполнена в персонализированном дизайне. Варочная панель отличается высокой 
надёжностью и безопасностью, обеспечивая комфорт в повседневной жизни и 
позволяя вам в полной мере наслаждаться процессом приготовления пищи. 
• Керамическая варочная панель не предъявляет жёстких требований к выбору 
посуды. Вы можете использовать любые виды кухонной посуды, такие как: медная 
посуда, воки, посуда из нержавеющей стали, стеклянные кастрюли, жаровни, 
керамические кастрюли и сотейники. 
 

 
Медная посуда Вок 

Посуда из 
нержавеющей 

стали 
Кухонная посуда Стеклянные 

кастрюли Жаровни Керамические 
кастрюли 
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а) Не используйте посуду с неровными краями или выпуклым дном. 
 

 
 

б) Убедитесь, что дно вашей посуды гладкое, плотно прилегает к стеклянной 
поверхности и соответствует размеру зоны нагрева. Всегда устанавливайте посуду 
точно по центру зоны нагрева. 

 

 
 

в) При перемещении посуды обязательно приподнимайте её над стеклокерамической 
поверхностью. Не скользите посудой по панели, чтобы избежать появления царапин. 

 

 
 
 
5. Размеры посуды 
Зоны нагрева варочной панели автоматически адаптируются под диаметр дна 
установленной посуды в пределах допустимых значений. Однако минимальный 
диаметр дна должен соответствовать требованиям, установленным для каждой зоны 
нагрева. Для достижения наилучшей эффективности работы варочной панели 
рекомендуется располагать посуду строго по центру выбранной зоны нагрева. 
 
Минимальные диаметры дна посуды для керамической варочной панели: 
 

Диаметр зоны (мм) Минимум (мм) 
Зоны 2 и 4 (160 мм) 100 

Зоны 1 и 3 (180 мм) 120 
Зона 5 (210 мм) 140 

Гибкая зона 240 мм или 160×270 мм 
 
Вышеуказанные показатели могут варьироваться в зависимости от качества 
используемой посуды. 
 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ КЕРАМИЧЕСКОЙ ВАРОЧНОЙ ПАНЕЛИ 
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Начало приготовления 
После подачи питания варочная панель издаст звуковой сигнал, все индикаторы 
кратковременно загорятся и погаснут, что означает переход устройства в режим 
ожидания. 
1. Коснитесь кнопки [ВКЛ./ВЫКЛ.]; на дисплее появится символ «-» или «--», 
подтверждая, что варочная панель находится в режиме ожидания. 
 
2. Установите подходящую посуду на выбранную зону нагрева. 
• Убедитесь, что дно посуды и поверхность панели чистые и сухие. 
3. Коснитесь кнопки выбора зоны нагрева — соответствующий индикатор начнёт 
мигать. 
4. Установите требуемый уровень мощности, используя кнопки «-» или «+».  
• Если уровень мощности не будет выбран в течение 1 минуты, варочная панель 
автоматически выключится, и процедуру придётся повторить с шага 1.  
• Уровень мощности можно изменять в любое время во время приготовления. 
• Для ускоренной регулировки удерживайте кнопку «-» или «+». 
 
Для модели CF6401P/CTS5001D 
5. При использовании зоны 3 для активации двойной зоны нажмите кнопку 
управления двойной зоной . Чтобы отключить двойную зону, снова нажмите эту 

кнопку . 
 
Завершение работы 
1. Коснитесь кнопки выбора используемой зоны нагрева. 
2. Снизьте уровень мощности до «0», нажимая кнопку «-». 
3. Выключите варочную панель, коснувшись кнопки [ВКЛ./ВЫКЛ.]. 
4. Осторожно: поверхность панели может оставаться горячей. 
На дисплее появится символ «H», указывающий на остаточное тепло. Индикатор 
остаточного тепла исчезнет, когда температура поверхности опустится до 
безопасного уровня. Индикатор остаточного тепла также можно использовать для 
экономии энергии — например, для разогрева пищи, используя ещё тёплую зону. 
 
ФУНКЦИЯ БЛОКИРОВКИ ПАНЕЛИ 
• Для предотвращения случайного включения варочной панели (например, детьми) 
предусмотрена функция блокировки элементов управления. 
• При активной блокировке все элементы управления, кроме кнопки [ВКЛ./ВЫКЛ.], 
становятся неактивными. В экстренной ситуации устройство всегда можно 
выключить кнопкой [ВКЛ./ВЫКЛ.], однако для последующей эксплуатации 
потребуется снять блокировку. 
Использование функции блокировки 
Для активации блокировки 
Коснитесь кнопки [Блокировка панели]. Индикатор таймера отобразит «Lo», 
сигнализируя о включении блокировки. 
 
Для снятия блокировки 
• Убедитесь, что варочная панель включена. 
• Коснитесь и удерживайте кнопку блокировки панели в течение примерно 3 секунд. 
• Теперь варочная панель готова к использованию. 
В режиме блокировки все органы управления, за исключением кнопки [ВКЛ./ВЫКЛ.], 
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Импортёр:  ООО «Смартлинк»
Адрес: Россия, 109316, город Москва, Пр-Кт Волгоградский, д. 43, корп.3

Изготовитель: Zhongshan Youlong Kitchen Appliances Co.,Ltd  
Адрес: No. 103, Sanxin Road, Sanjiao Town, Zhongshan, Guangdong, China


